
INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV.
CHOKE TUBES - INVECTOR PLUS 12 GA FULL BROWNING CHOKE
TUBE SS

Tight, Consistent Patterns, Less Shot Deformation

Longer parallel section than Carlson's conventional tubes gives consistent shot
patterns. Extra smooth interior surface minimizes shot deformation. Laser marked
constriction provides fast identification. External knurled ring extends
approximately 3/4" from end of barrel for fast changes between stations. Can be
used with steel shot.

Attributes

Name: INVECTOR PLUS 12 GA FULL BROWNING CHOKE TUBE SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107941
Mfr. No.: 18867
Choke Type: Full
Gauge: 12 Gauge
Make: Browning
Style: Invector Plus
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189188672

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für INVECTOR PLUS 12 GAUGE
SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES
CARLSONS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING
INV. CHOKE TUBES von CARLSONS. Diese Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden.
Bitte lies alle Hinweise sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die beste Leistung aus deinem
Produkt herauszuholen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über die Sicherheitsvorschriften und Gesetze in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Schusswaffen und Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Choke Tube nur mit kompatiblen Schrotgewehren, die für 12 Gauge ausgelegt sind.
Achte darauf, dass das Choke Tube vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen überprüft wird.
Stelle sicher, dass das Choke Tube richtig installiert ist, bevor du das Gewehr verwendest.
Verwende keine beschädigten oder deformierten Choke Tubes.
Informiere dich über die richtige Technik zum Wechseln des Choke Tubes, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende nur die empfohlenen Schrotarten, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Verwende das Choke Tube nicht mit StahlSchrot, wenn es nicht ausdrücklich dafür ausgelegt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Choke Tubes:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Entferne das vorhandene Choke Tube, indem du den externen geriffelten Ring gegen den
Uhrzeigersinn drehst.
Setze das INVECTOR PLUS Choke Tube ein und drehe es im Uhrzeigersinn, bis es fest sitzt.
Überprüfe, ob das Choke Tube sicher und fest installiert ist.

Nutzung des Choke Tubes:

Lade das Gewehr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass du in einem sicheren Bereich schießt, der für das Schießen von Sportlichen Tonnen
geeignet ist.
Halte immer den Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Nach dem Schießen überprüfe das Choke Tube auf Beschädigungen oder Ablagerungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Choke Tubes gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metallabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher in einem Behälter aufbewahrt werden, bis sie ordnungsgemäß entsorgt
sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, kontaktiere
bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass alle Produkte den Sicherheitsanforderungen der EU entsprechen müssen. Bei Fragen oder
Bedenken bezüglich der Sicherheit deines Produkts zögere nicht, dich an die entsprechenden Stellen zu wenden.
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INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS
BROWNING INV. CHOKE TUBES USER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for purchasing the Invector Plus 12 Gauge Sporting Clays Browning Choke Tube. This product is
designed to enhance your shooting experience while ensuring safety and compliance with EU regulations. Please
read this manual carefully to understand the safe use, installation, and disposal of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use by following all instructions provided in this manual.
Always handle the choke tube with care, treating it as a potential hazard.
Keep the choke tube out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the choke tube for any signs of damage or wear.
Use only with compatible Browning shotguns to avoid malfunction.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the shotgun is unloaded before installing or removing the choke tube.
Wear appropriate eye and ear protection when using the shotgun.
Avoid using the choke tube with ammunition that exceeds its specifications.
Do not attempt to modify the choke tube in any way.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
If you notice any unusual performance or damage, stop using the choke tube immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction and is unloaded.
Remove the existing choke tube from the shotgun barrel by turning it counterclockwise.
Inspect both the choke tube and the threads in the barrel for cleanliness.
Align the new Invector Plus choke tube with the barrel threads.
Turn the choke tube clockwise until it is snug, but do not overtighten.
Confirm that the choke tube is securely in place before use.

Usage:

Load the shotgun with appropriate ammunition, ensuring it matches the choke tube specifications.
Maintain a firm grip on the shotgun and position it correctly before firing.
After use, unload the shotgun and remove the choke tube for cleaning and inspection.

Disposal Instructions
Dispose of the choke tube in accordance with local regulations.
Do not dispose of the choke tube in regular household waste.
Consider recycling options where available, especially if the choke tube is made of metal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding safety, usage, or product issues, please reach out to the manufacturer or
authorized dealer for assistance.



By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with the
Invector Plus 12 Gauge Sporting Clays Browning Choke Tube. Thank you for prioritizing safety and compliance with
EU regulations.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Choke Tubes INVECTOR PLUS 12 GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi les Choke Tubes INVECTOR PLUS 12 GAUGE de CARLSONS. Ce guide a pour but de vous
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état du choke tube pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez jamais le choke tube, car cela pourrait entraîner des risques de sécurité.
Respectez les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des munitions compatibles avec le calibre 12.
Ne jamais utiliser le choke tube si vous remarquez des fissures ou des dommages visibles.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre arme à feu.
Ne pointez jamais l'arme à feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Assurezvous que le canon est toujours en direction d'une zone sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Choke Tube :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retirez le choke tube existant en le dévissant dans le sens antihoraire.
Insérez le choke tube INVECTOR PLUS en le vissant dans le sens horaire jusqu'à ce qu'il soit bien
fixé.
Vérifiez que le choke tube est correctement installé avant d'utiliser l'arme.

Utilisation :

Chargez votre arme avec des munitions appropriées.
Tenez l'arme fermement et assurezvous que vous êtes dans une zone de tir sécurisée.
Effectuez vos tirs en respectant les règles de sécurité de base.

Changement de Choke Tube :

Dévissez le choke tube en cours d'utilisation dans le sens antihoraire.
Installez un nouveau choke tube en suivant les étapes d'installation cidessus.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le choke tube dans des poubelles ordinaires.
Contactez votre service local de gestion des déchets pour connaître les procédures de mise au rebut
appropriées pour les produits en acier inoxydable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
local de l'UE. Assurezvous de conserver les informations d'achat et le numéro de série du produit pour faciliter les
demandes d'assistance.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable de
vos Choke Tubes INVECTOR PLUS 12 GAUGE. Merci de votre attention à la sécurité et profitez de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per INVECTOR PLUS
12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV.
CHOKE TUBES CARLSONS INVECTOR PLUS 12 GA
FULL BROWNING CHOKE TUBE SS

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso dei tubi strozzatori INVECTOR PLUS 12 GAUGE. È
fondamentale seguire queste indicazioni per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative di sicurezza
dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti responsabili e competenti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura, danni o malfunzionamenti.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni che possano compromettere la
sicurezza.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo pallini d'acciaio compatibili con i tubi strozzatori.
Assicurati che il tubo strozzatore sia correttamente installato prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali e segui sempre le norme di sicurezza relative al maneggio
delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Tubi Strozzatori:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimuovi il tappo della canna e pulisci l'area di filettatura.
Avvita il tubo strozzatore nella canna dell'arma fino a quando non è ben fissato.
Controlla che non ci siano giochi o movimenti nel tubo strozzatore.

Uso del Prodotto:

Carica l'arma con i pallini d'acciaio appropriati.
Controlla l'ambiente circostante per garantire che sia sicuro sparare.
Segui le procedure di mira e sparo standard per garantire la sicurezza.

Istruzioni per il Ritiro e lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o dubbi sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un centro di assistenza autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di serie e la prova di acquisto del prodotto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei tubi strozzatori
INVECTOR PLUS 12 GAUGE. Ricorda di rimanere sempre informato sulle normative di sicurezza e di segnalare
eventuali prodotti difettosi alle autorità competenti.
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INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS
BROWNING INV. CHOKE TUBES KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät ainoastaan yhteensopivia ammuksia.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, aina ampumisen yhteydessä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Tarkista, että piippu on tyhjennetty ennen putken vaihtamista.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.
Kierrä putki tiukasti paikoilleen, kunnes se on turvallisesti kiinnitetty.
Tarkista, että putki on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Lataa ase ainoastaan turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että kaikki ampumaaseen osat toimivat kunnolla ennen käyttöä.
Käytä aseen mukana tulevia ohjeita ampumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista, että
turvallisuus on etusijalla ja että kaikkien käyttäjien on noudatettava näitä ohjeita.

Kiitos, että valitsit INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES tuotteen.
Käyttämällä tätä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti, voit nauttia sen eduista pitkään.
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Säkerhetsinstruktioner för INVECTOR PLUS 12
GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE
TUBES

Introduktion
Tack för att du valt INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES från
CARLSONS. Denna produkt är designad för att ge hög prestanda och säkerhet under användning. Vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten för att säkerställa en trygg och effektiv
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och oinvigda.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig uppdaterad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller om gängorna är slitna.
Se till att du har rätt ammunition för din choked tube.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du använder produkten.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur.
Kontrollera att vapnet är avstängt innan du installerar eller byter choke tube.
Använd endast med stålsplitter om det är angivet att produkten kan användas med detta.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choke tube:

Se till att vapnet är avstängt och säkert.
Rengör gängorna på choke tube och vapnet.
Skruva in choke tube i vapnet medurs tills den sitter fast.
Kontrollera att choke tube är korrekt installerad innan användning.

Användning av choke tube:

Välj rätt choke tube beroende på skottmönster och avstånd.
Ladda vapnet med lämplig ammunition.
Rikta vapnet mot målet och avfyra försiktigt.

Byte av choke tube:

Se till att vapnet är avstängt och säkert.
Använd ett choke tubeverktyg för att lossa choke tube.
Byt till önskad choke tube och skruva fast den ordentligt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera oanvända eller skadade choke tubes och tillbehör enligt lokala avfallshanteringsregler.
Kontakta lokala myndigheter för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller ytterligare information om säkerhet, användning eller underhåll av produkten, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att spara kvittot och eventuell garantiinformation för framtida referens.

Tack för att du använder INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES. Din
säkerhet är vår högsta prioritet.


